
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Precontraint 602 N
translucent / translúcido

Precontraint 602 N
opaque / opaco

Standards
Normas

Yarn / Hilo 1100 dtex PES HT 1100 dtex PES HT 

Weight / Peso 620 g/m2 750 g/m2 EN ISO 2286-2

Width / Ancho 250**/267 cm 250**/267 cm 

Standard format length / jumbo rolls*
Longitud estándar para piezas / bobinas* ± 60 ml/± 350 ml ± 60 ml/± 350 ml 

Tensile strength (warp/weft)

Resistencia a la tracción (urdimbre/trama)
230/220 daN/5 cm 230/220 daN/5 cm EN ISO 1421

Tear strength (warp/weft)

Resistencia al desgarro (urdimbre/trama)
20/20 daN 20/20 daN DIN 53.363

Adhesion / Adherencia 9/9 daN/5 cm 9/9 daN/5 cm EN ISO 2411

Finish / Acabado Varnish both sides / 
Barniz dos caras

Varnish both sides / 
Barniz dos caras

Flame retardancy / Reacción al fuego
M2/NFP 92-507 • B1/DIN 4102-1 • M2/UNE 23.727-90

 BS 7837 • 1530.3/ AS NZS • NFPA 701 Method 2  
Schwerbrennbar-Q1-Tr1/ONORM A3800-1

Cold resistance / Resistencia al frío
Heat resistance / Resistencia al calor

  - 30°C
+ 70°C

  - 30°C
+ 70°C

Quality management system
Sistema de gestión de calidad ISO 9001

Textile
100 % recyclable

Tessuto riciclabile 
al 100 %

100 % 
recycelbares 

Gewebe

100 % 
recyclable textile

Tejido 100 % 
reciclable

100% 
recycleerbaar 
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100% recyclable
100% reciclable

Dimensional stability
Estabilidad 
dimensional

UV resistance
Resistente a los 

rayos UV

**Please ask us
**Consúltenos



COLORIS ET REFERENCES / FARBEN UND REFERENZEN
COLOURS AND REFERENCES / COLORES Y REFERENCIAS
COLORI E RIFERIMENTI / KLEUREN EN REFERENTIES

TRANSLUCIDE / TRANSLUZENT
TRANSLUCENT / TRANSLÚCIDO
TRASLUCIDO / LICHTDOORLATEND

602N-8100

602N-8341

602N-1055

602N-1071

OPAQUE / OPAK
OPAQUE / OPACO
OPACO / OPAAK

602N-8503

602N-50020

*Nos conditionnements sont donnés à titre indicatif 
et sont susceptibles d’évoluer en fonction de nos 

contraintes de fabrication. 

*Die Aufmachung unserer Produkte sind 
informelle Angaben die sich ändern können - 

Produktionsänderungen vorbehalten.

*Our packaging data are given 
for information only and may vary as 

a function of manufacturing conditions.

*Nuestras presentaciones se dan a título 
indicativo y pueden variar en función 

de nuestras necesidades de fabricación.

*Il confezionamento è dato a titolo indicativo ed 
è suscettibile di variazioni per vincoli 

legati alla produzione.  

*Onze verpakinformatie is alleen ter informatie 
gegeven en kan variëren in functie van 

produktieveranderingen. 




